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SLIM THICKNESS/B &6
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Arklam collection is a new sintered mass concept that provides solutions for
interior use with character and personality. Born as a result of a deep study of
decorative trends and the most contemporary demands.

Its lightness and large dimensions make it an ideal material for interiors,
ventilated facades, as well as for rehabilitation projects. Besides it can be
applied directly on the existing surface, saving costs and handling times.

Another of its special characteristics is its thin thickness of 3 and 6 mm, with
option to mesh in the 3 mm, and its six finishes: Silk, Polished, Matt Polished,
Natural, River Washed and Hond.



PHILOSOPHY/ FILOSOFIA
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QUALITY DOESN'T FEAR TIME

Arklam arises to respond to the new needs of professionals Arklam surge para dar respuesta a las nuevas necesidades de los

in architecture and interior decoration. With this vocation, profesionales de la arquitectura y la decoracion de interiores.

Arklam has consolidated itself as a reference product for Con esta vocacion, Arklam se ha consolidado como un producto

its exceptional technical features, which represent a step de referencia por sus excepcionales prestaciones técnicas, que

forward in the coating of all types of surfaces. suponen un paso mas alla en el recubrimiento de todo tipo de

superficies.

Arklam is an innovative solution of large format sintered

mass, which stands out for its resistance, durability and Arklam es una innovadora solucion de masa sinterizada de gran

design and which has been created specifically for the most formato, que sobresale por su resistencia, durabilidad y disefo ARKLAM COLLECTION/ ARKLAM COLECCION
exclusive and demanding projects. y que ha sido creada especificamente para los proyectos mas

exclusivos y exigentes.

FORMAT/ FORMATO

THICKNESS/ ESPESOR

APPLICATIONS/APLICACIONES

CHARACTERISTICS/ CARACTERISTICAS

COLLECTION/ COLECCION

GROUTS/ REJUNTES

. ’_AJR_K PACKING/ EMBALAJE
AN >

QUALITY,DOESN'T FEAR TIME
PROPERTIES/ PROPIEDADES

TECHNICAL CHARACTERISTICS/ CARACTERISTICAS TECNICAS
S \ ARKLAM SKIN
’ ARKTECH GL SYSTEM
ARKTECH VST SYSTEM
ARKTECH FULL SYSTEM
CERTIFICATIONS/ CERTIFICADOS

100% Made in Spain www.arklam.es 100% Hecho en Espania AWARDS/ DISTINCIONES




ARKLAM COLLECTION/ COLECCION

1600x3200

1500x3200

1200x3000

1000x3000

1500x2600
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AVENUE WHITE

AVENUE ASH

AVENUE TAUPE

BASALT GREY

BRAZIL
SUPER WHITE

CALACATTA
PAONAZZO

CANADA

CONCRETE
COPENHAGUEN
ESTATUARIO
GLACIAR

INVISIBLE GREY

LONDRA GREY

MANHATTAN WHITE

MANHATTAN BEIGE

POLISHED

12 mm

20 mm

RIVER
WASHED

12 mm

MATT POLISHED

6 mm

POLISHED

NATURAL

3mm

6 mm

POLISHED

6 mm

RIVER

wastiep |PotisHED | siLk
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6 mm

POLISHED SILK

1600x3200

1500x3200

1200x3000

1000X3000

1500X2600

1200x2600

COLLECTIONS
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MANHATTAN
GRAPHITE

NEGRO MARQUINA

PALISANDRO WHITE

PANDORA

PIER17 COPPER

PIER17 ZINC

PIERRE BLEU

PIETRA CORAL

POMPEIA

POMPEIA DECOR
PORTOBELLO
PURE IVORY
PURE SUPER WHITE

PURE WHITE

SIDNEY MOKA

TIMELESS
TRAVERTINO GREY
VILLAGE

VOLAKAS

POLISHED

12 mm

20 mm

RIVER
WASHED

12 mm

MATT POLISHED

6 mm

POLISHED

NATURAL

3 mm

6 mm

POLISHED

6 mm

RIVER
WASHED | POLISHED SILK

6 mm

POLISHED SILK




FORMAT/ FORMATO

- 600x3000 mm

23,6"x 118"
B 1200x3000 mm I 1000x3000 mm » 500>f’3000 mm
L 47,2'x 1187 39,4"x 118" - 19,7118
B 1500x2600 mm B 12002600 mm B /50x2600 mm

59"x 103" . 47.2"x 103" ' . 29,5"x 103" I 1000x1000 mm

e : 394’ 39,4
-éOOx12OO mm
. 23,6"x47,2"
B 1500x1500 mm
59"x 59” :

B 1200x1200 mm
: 47.2"x 472"
B 1500x1000 mm
59"x 39.4”
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THICKNESS/ ESPESOR

~~~~~~~~~~~~ 3mm &3 mmPLUS/ 1/8”

........... 6 mm/ 1/4”

PLUS means that the material is served entangled.

Our product is characterized by being a thin resistant sheet of 3 and
6 mm of thickness. This material offers a mechanical and aesthetic
performance suitable for different uses. It adapts to interior designs,
capable of satisfying the needs of all design projects, since it can be
applied as pavement (except thickness of 3 mm & 3 mm Plus), both
interior and exterior, as well as for interior and exterior cladding
(ventilated facades).

Nuestro producto se caracteriza por ser una fina ldmina resistente de
3y 6 mm de espesor. Este material ofrece unas prestaciones mecanicas
y estéticas idéneas para los diferentes usos que se le pretenden dar. Se
adapta a un diseno de interiores capaz de satisfacer las necesidades de
todos los proyectos de disefno, ya que se puede aplicar como pavimento
(excepto el espesor de 3 mmy 3 mm Plus), tanto interior como exterior, o
como revestimiento interior o exterior (fachadas ventiladas).

1



APPLICATIONS/ APLICACIONES

Arklam Home s a sintered mass solution suitable for both indoor and Arklam Style collects all stylistic possibilities with amazing realism,
outdoor applications, which can be applied directly to the existing allowing designers to unleash their creativity and interior designers
surface, saving costs and handling time. Lightness, resistance, large to find what they are looking for.

format and thin thickness are its main characteristics.
Sophisticated and exclusive collections. A range of decorations with
an innovative idea of expression for residential architecture as well
as for public and residential spaces.

Arklam Concept opens up endless possibilities for creating unique
furniture. Arklam is a material suitable for covering structures made
of metal or wood to obtain tables, cupboards, shelves, chimneys, etc.
with a powerful load of design and exclusivity.

Arklam Skin is Arklam’s line of ventilated facades. The advantages
of this range of large format sintered dough for dressing the skin of
all types of buildings are multiple: Lightness, maximum resistance,
sustainability, simple maintenance and exceptional finishes.



CHARACTERISTICS/ CARACTERISTICAS

>[<
THIN - FINO

Maximum strength with minimum thickness.
Arklam is a sintered mass with a higher density
than other materials used to coat surfaces and its
durability is totally guaranteed.

Méxima resistencia con minimo grosor. Arklam es una
masa sinterizada con una mayor densidad que otros
materiales empleados para revestir superficies y su
durabilidad estd totalmente garantizada.

EXCLUSIVITY
EXCLUSIVIDAD

Arklam it’s an absolute trend. Exclusivity and
avant-garde aesthetics to dress every space in
a modern way. Arklam is fashion with a timeless
character.

Arklam es absoluta tendencia. Exclusividad y estética
vanguardista para vestir de plena actualidad cada
espacio. Arklam es moda con caracter atemporal.

~7

LIGHT - LIGERO

Arklam is an extremely light product, a quality
that facilitates its handling and placement and
contributes to achieving a perfect finish and always
at the height of the most demanding projects.
Arklam es un producto sumamente ligero, una
cualidad que facilita su manipulacién y colocacién y
contribuye a alcanzar un acabado perfecto y siempre
a la altura de los proyectos mas exigentes.

%
DESIGN - DISENO

Because variety is important, Arklam Super Size
Collectionallows youtochoosefromarichdiversity
of designs of all styles. Each series presents
differentiated graphics to obtain personalized and
plentiful finishes in shades.

Porque enlavariedad esté el gusto, Arklam Super Size
Collection permite elegir entre una rica diversidad
de disenos de todos los estilos. Cada serie presenta
graficas diferenciadas para obtener acabados
personalizados y abundantes en matices.

[ Al

= _

SUPER SIZE
GRAN FORMATO

Big in size, big in performance. With Arklam all the
advantages are XXL.

Grande en tamano, grande en prestaciones. Con
Arklam todas las ventajas son XXL.

INNOVATION
INNOVACION

Arklam is the result of a constant commitment to
technological innovation. The latest advances in
R+D incorporated into the manufacturing process
allow us to enjoy a product with extraordinary
qualities.

Arklam es el resultado de una constante apuesta
por la innovacién tecnoldgica. Los ultimos avances
en |+D incorporados al proceso de fabricacién
permiten disfrutar de un producto con cualidades
extraordinarias.

Home
| | A
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6 MM

6 MM

6 MM

OUR COLLECTION/ NUESTRA COLECCION

MARBLES/ MARMOLES

ARABESCATTO
CORCHIA

SILK
1000x3000

CONCRETE & STONES/ CEMENTOS Y PIEDRAS

24

ATLANTIS
POLISHED/ SILK

15002600
1000x3000

30

34

ATLANTIS GOLD BRAZIL

POLISHED/ SILK

1000x3000

SUPER WHITE
HOND
1200x3000

38 42
CALACATTA COPENHAGUEN JURASSIC NEGRO PALISAN
PAONAZZO WHITE BLACK MARQUINA BLUE
POLISHED/ HOND POLISHED/SILK POLISHED POLISHED/ SILK POLISHED
1200x3000 1500%2600 12002600 1000x3000 1000x3000
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82 - 86 - . 88 92 94 96 98 100 102 104

56

DRO PALISANDRO

WHITE
POLISHED
1200x2600

60

PANDORA
POLISHED/ SILK
1000x3000

62 64

PORTOBELLO PULPIS
POLISHED/ SILK NATURAL

1500x2600 (Silk) POLISHED/ SILK

1000x3000 1000x3000

70

SAHARA NOIR  TRAVERTINO

POLISHED/ SILK GREY
1000x3000 RIVER WASHED
1000x3000

74 76 78
ATRIUM ATRIUM ATRIUM ATRIUM AVENUE AVENUE ASH AVENUE TAUPE AVENUE LONDRA BLACK LONDRA GREY MANHATTAN MANHATTAN MANHATTAN MANHATTAN PIER17
BEIGE PEARL GREY ANTHRACITE  WHITE SILK SILK GRAPHITE SILK SILK WHITE BEIGE GREY GRAPHITE COPPER
NATURAL NATURAL NATURAL NATURAL SILK 1000x3000 1000x3000 SILK 1000x3000 1000x3000 SILK SILK SILK SILK NATURAL
1200x3000 1200x3000 1200x3000 1200x3000 1000x3000 1000x3000 1000x3000 1500%x2600 1500x2600 1500%x2600 1000x3000
1000x3000 1000x3000 1000x3000
CONCRETE & STONES/ CEMENTOS Y PIEDRAS I STYLE
I
© T
’P"’ |
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108 110 112 120 I 12? 140 144
PIETRA CORAL POMPEIA POMPEIA SIDNEY MOKA  VILLAGE AQUA CHROMATICA  PHOENIX JURASSIC GOLD ONIX TIMELESS
NATURAL SILK DECOR NATURAL SILK POLISHED BLUE BLUE POLISHED TURQUOISE SILK
1000x3000 1000x3000 SILK 1000x3000 1500%2600 1200x2600 SILK SILK 1200x2600 POLISHED 1200x2600
1000x3000 1000x3000 1200x3000 1200x3000 1200x2600
18

72

VOLAKAS
POLISHED/ SILK
1000x3000

106

PIER17 ZINC
NATURAL
1000x3000

19



OUR COLLECTION/ NUESTRA COLECCION

PURE N

6 MM

150 152 156 160
PURE BLACK GLACIAR PURE GREY PURE WHITE
SILK POLISHED/ SILK SILK POLISHED/ SILK
1000x3000 1500x2600 (Silk) 1000x3000 1200x2600 (Polished)
1000x3000 1000x3000 (Silk)

WOOD/MADERA HEEEEE CONCRETE/CEMENTO HEEEEE PURE I

v

3 MM & 3 MM PLus

126 150 158 160
CANADA CONCRETE PURE BLACK PURE IVORY PURE WHITE
SILK PLUS SILK PLUS SILK PLUS SILK PLUS SILK PLUS
1000x3000 1000x3000 1000x3000 1000x3000 1000x3000

*PLUS means that the material is served entangled / ~| | )f

d i

QUALITY DOESN'T FEAR TIME

SLIM THICKNESS
PURE WHITE POLISHED 1200X2600 RECT. / mm

20



ARABESCATTO CORCHIA

ENDMATCH () 180°

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

1 SINGLE DESIGN/
1 UNICO DISENO

v

12 mm
A

1600x3200 mm/ 63"x126"

SILK
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WALL & FLOOR: ATLANTIS POLISHED 1000X3000 RECT.

ATLANTIS

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

POLISHED/ SILK

15002600 mm/ 59"x103"

POLISHED/ SILK

8 DIFFERENT DESIGNS/
8 DISENOS DIFERENTES

v

12 mm
A

1600x3200 mm/ 63"x126"

POLISHED/ SILK

Atlantis Polished 1000x3000 Rect.
Atlantis Silk 27000x3000 Rect.

Atlantis Polished 1500x2600 Rect.

Atlantis Silk 1500x2600 Rect.
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ATLANTIS

OPENBOOK

LEFT/ IZQUIERDA

Atlantis L Polished 1000x3000 Rect.

Atlantis L Silk 1000x3000 Rect.

Atlantis L Polished 1500x2600 Rect.

Atlantis L Silk 1500x2600 Rect.

RIGHT/ DERECHA

Atlantis R Polished 1000x3000 Rect.
Atlantis R Silk 1000x3000 Rect.

Atlantis R Polished 1500x2600 Rect.
Atlantis R Silk 1500x2600 Rect.

WALL & FLOOR : ATLANTIS R SILK 1500X2600 RECT. / ATLANTIS L SILK 1500X2600 RECT

27
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Atlantis R

Atlantis L

28

ATLANTIS

BOOKMATCH & ENDMATCH

Atlantis R Atlantis L

Atlantis R

Atlantis L

Atlantis R

Atlantis L

1000 mm

3000 mm

Atlantis L

Atlantis R

Atlantis L

Atlantis R

2600 mm

1500 mm

29
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COUNTERTOP: ATLANTIS GOLD SILK 1600X3200
WALL: ATLANTIS GOLD R SILK 1000X3000 RECT./ ATLANTIS GOLD L SILK 1000X3000 RECT.
FLOOR: ATLANTIS GOLD POLISHED 1000X3000 RECT.

ATLANTIS GOLD

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

POLISHED/ SILK

8 DIFFERENT DESIGNS/
8 DISENOS DIFERENTES

v
12 mm
V'S

1600x3200 mm/ 63"x126"

POLISHED/ SILK




AN

ATLANTIS GOLD

OPENBOOK

LEFT/ IZQUIERDA

Atlantis Gold L Polished 1000x3000 Rect. Atlantis Gold R Polished 1000x3000 Rect.

Atlantis Gold L Silk 7000x3000 Rect.

32

RIGHT/ DERECHA

Atlantis Gold R Silk 1000x3000 Rect.

Atlantis R

I BOOKMATCH & ENDMATCH

Atlantis R Atlantis L

Atlantis L

Atlantis R

Atlantis L

Atlantis R

Atlantis L

1000 mm

3000 mm

33
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BRAZIL SUPER WHITE HOND 1200X3000 RECT./ATRIUM ANTRHACITE NATURAL 1200X3000 RECT.

BRAZIL SUPER WHITE

1200x3000 mm/ 47,2"x118"

HOND

3 DIFFERENT DESIGNS/
3 DISENOS DIFERENTES

v

12 mm
A

1600x3200 mm/ 63"x126"

HOND

Brazil Super White Hond 1200x3000 Rect.



W

BRAZIL SUPER WHITE

ENDLESS

DESIGN 1/ DISENO 1

36

DESIGN 2/ DISENO 2

DESIGN 3/ DISENO 3

BRAZILSUPER WHITE HOND 1200X3000 RECT.

37
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CALACATTA PAONAZZO POLISHED 1200X3000 RECT.

CALACATTA PAONAZZO

1200x3000 mm/ 47,2"x118"

POLISHED/ HOND

3 DIFFERENT DESIGNS/
3 DISENOS DIFERENTES

v

12 mm
A

1600x3200 mm/ 63"x126"

POLISHED/ HOND

Calacatta Paonazzo Polished 1200x3000 Rect.
Calacatta Paonazzo Hond 1200x3000 Rect.

39
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CALACATTA PAONAZZO

ENDLESS

DESIGN 1/ DISENO 1

40

DESIGN 2/ DISENO 2

DESIGN 3/ DISENO 3

41
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COPENHAGUEN WHITE POLISHED 1500X2600 RECT.

COPENHAGUEN WHITE

1500x2600 mm/ 59"x103"

POLISHED/ SILK

8 DIFFERENT DESIGNS/
8 DISENOS DIFERENTES




JURASSIC BLACK

1200x2600 mm/ 47,2"x103"

POLISHED

4 DIFFERENT DESIGNS/
4 DISENOS DIFERENTES



JURASSIC GOLD

1200x2600 mm/ 47,2"x103"

POLISHED

4 DIFFERENT DESIGNS/
4 DISENOS DIFERENTES
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NEGRO MARQUINA

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

POLISHED/ SILK

4 DIFFERENT DESIGNS/
4 DISENOS DIFERENTES

v

12 mm
V'S

1600x3200 mm/ 63"x126"

POLISHED/ SILK



PALISANDRO BLUE

ENDMATCH () 180°

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

POLISHED

1 SINGLE DESIGN/
1 UNICO DISENO

v

12 mm
A

1600x3200 mm/ 63"x126"

POLISHED



AN

PALISANDRO BLUE

ENDMATCH () 180°

The piece’s design allows to create an infinite effect alternating successively one piece
in the original position with another piece with a 180° rotation.

El disefio de la pieza permite crear un efecto infinito alternando sucesivamente una pieza
en la posicién original con otra pieza con un giro de 180°.

Original position/ Posicion original Turn 180 Giro 180°

54

1000 mm

3000 mm
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PALISANDRO WHITE POLISHED 1200X2600 RECT.

PALISANDRO WHITE

ENDMATCH () 180°

1200x2600 mm/ 47,2"x103"

POLISHED

1 SINGLE DESIGN/
1 UNICO DISENO

Palisandro White Polished 1200x2600 Rect.
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PALISANDRO WHITE

ENDMATCH () 180°

The piece’s design allows to create an infinite effect alternating successively one piece
in the original position with another piece with a 180° rotation.

El disefio de la pieza permite crear un efecto infinito alternando sucesivamente una pieza
en la posiciéon original con otra pieza con un giro de 180°.

Original position/ Posicion original Turn 180 Giro 180°

58

1200 mm

2600 mm

PALISANDRO WHITE POLISHED 1200X2600 RECT.

59
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PANDORA POLISHED 1000X3000 RECT.
NEGRO MARQUINA POLISHED 1000X3000 RECT.

PANDORA

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

POLISHED/ SILK

4 DIFFERENT DESIGNS/
4 DISENOS DIFERENTES

Pandora Polished 1000x3000 Rect
Pandora Silk 1000x3000 Rect..



62

PORTOBELLO POLISHED 1000X3000 RECT.

PORTOBELLO

o
[3]

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

POLISHED/ SILK

15002600 mm/ 59"x103"

SILK

8 DIFFERENT DESIGNS/
8 DISENOS DIFERENTES

Portobello Polished
1000x3000 Rect.
Portobello Silk 1000x3000 Rect.

Portobello Silk 1500x2600 Rect.




PULPIS NATURAL

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

POLISHED/ SILK

4 DIFFERENT DESIGNS/
4 DISENOS DIFERENTES

1600x3200 mm/ 63"x126"

SILK

Pulpis Natural Polished 1000x3000 Rect.
Pulpis Natural Silk 27000x3000 Rect.




SAHARA NOIR

o
3
3

A

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

POLISHED/ SILK

4 DIFFERENT DESIGNS/
4 DISENOS DIFERENTES

Sahara Noir Polished 1000x3000 Rect.
Sapara Noir Silk 1000x3000 Rect.
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1000x3000 mm/ 39,4"x118"

RIVER WASHED

3 DIFFERENT DESIGNS/
3 DISENOS DIFERENTES

Travertino Grey River Washed 1000x3000 Rect.
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v
6 mm

A

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

POLISHED/ SILK

6 DIFFERENT DESIGNS/
6 DISENOS DIFERENTES

1600x3200 mm/ 63"x126"

SILK

Volakas Polished 1000x3000 Rect.
Volakas Silk 1000x3000 Rect.
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ATRIUM BEIGE NATURAL 1200X3000 RECT.

ATRIUM BEIGE

1200x3000 mm/ 47,2"x118"

NATURAL

3 DIFFERENT DESIGNS/
3 DISENOS DIFERENTES

Atrium Beige Natural 1200x3000 Rect.
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ATRIUM PEARL

1200x3000 mm/ 47,2"x118"

NATURAL

3 DIFFERENT DESIGNS/
3 DISENOS DIFERENTES




ATRIUM GREY

1200x3000 mm/ 47,2"x118"

NATURAL

3 DIFFERENT DESIGNS/
3 DISENOS DIFERENTES

Atrium Grey Natural 1200x3000 Rect.



ATRIUM ANTHRACITE

1200x3000 mm/ 47,2"x118"

NATURAL

3 DIFFERENT DESIGNS/
3 DISENOS DIFERENTES
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AVENUE WHITE SILK 1000X3000 RECT.

ARK
A M

QUALITY DOESN'T FEAR TIME

SLIM TH\CKNESS/ 6
mm
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AVENUE WHITE SILK 1000X3000 RECT.

AVENUE WHITE

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

4 DIFFERENT DESIGNS/
4 DISENOS DIFERENTES

Avenue White Silk 1000x3000 Rect.
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AVENUE ASH SILK 17000X3000 RECT.

AVENUE ASH

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

4 DIFFERENT DESIGNS/
4 DISENOS DIFERENTES

Avenue Ash Silk 1000x3000 Rect.
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AVENUE TAUPE SILK 17000X3000 RECT.

AVENUE TAUPE

v
6 mm

A
1000x3000 mm/ 39,4"x118”"
SILK

4 DIFFERENT DESIGNS/
4 DISENOS DIFERENTES



AVENUE GRAPHITE

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

4 DIFFERENT DESIGNS/
4 DISENOS DIFERENTES



LONDRA BLACK

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

4 DIFFERENT DESIGNS/
4 DISENOS DIFERENTES



LONDRA GREY

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

4 DIFFERENT DESIGNS/
4 DISENOS DIFERENTES

v

12 mm
A

1500x3200 mm/ 59"x126"

MATT POLISHED
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MANHATTAN WHITE SILK 27000X3000 RECT.

MANHATTAN WHITE

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

8 DIFFERENT DESIGNS/
8 DISENOS DIFERENTES
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MANHATTAN BEIGE SILK 1500X2600 RECT.

MANHATTAN BEIGE

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

15002600 mm/ 59"x103"

SILK

8 DIFFERENT DESIGNS/
8 DISENOS DIFERENTES

Manhattan Beige Silk
1000x3000 Rect.

Manhattan Beige Silk 1500x2600 Rect.
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MANHATTAN GREY SILK 1000X3000 RECT.

MANHATTAN GREY

v
6 mm

A
1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

1500x2600mm/ 59"x103"

SILK

8 DIFFERENT DESIGNS/
8 DISENOS DIFERENTES

v

12 mm
A

1600x3200 mm/ 63"x126"

SILK

Manhattan Grey Silk
1000x3000 Rect.

Manhattan Grey Silk 1500x2600 Rect.




MANHATTAN GRAPHITE

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

15002600 mm/ 59"x103"

SILK

8 DIFFERENT DESIGNS/
8 DISENOS DIFERENTES



PIER17 COPPER

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

NATURAL

8 DIFFERENT DESIGNS/
8 DISENOS DIFERENTES



PIER17 ZINC

v
6 mm

A

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

NATURAL

8 DIFFERENT DESIGNS/
8 DISENOS DIFERENTES
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PIETRA CORAL NATURAL 1000X3000 RECT.

PIETRA CORAL

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

NATURAL

3 DIFFERENT DESIGNS/
3 DISENOS DIFERENTES
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POMPEIA SILK 1000X3000 RECT.

POMPEIA

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

8 DIFFERENT DESIGNS/
8 DISENOS DIFERENTES

Pompeia Silk 1000x3000 Rect.




POMPEIA DECOR

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

2 DIFFERENT DESIGNS/
2 DISENOS DIFERENTES

12

Pompeia Silk Decor 1000x3000 Rect.

n3
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SIDNEY MOKA

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

NATURAL

6 DIFFERENT DESIGNS/
6 DISENOS DIFERENTES
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VILLAGE SILK 1000X3000 RECT.

VILLAGE

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

1500x2600 mm/ 59"x103"

SILK

4 DIFFERENT DESIGNS/
4 DISENOS DIFERENTES

v
12 mm
V'S

1600x3200 mm/ 63"x126"

SILK
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ARK
AN

QUALITY DOESN'T FEAR TIME

SLIM THICKNESS
3PLUS&6mm .
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CANADA

v v
3 mm 3 mm PLUS
A A

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

* PLUS means that the material is served entangled.

3 DIFFERENT DESIGNS/
3 DISENOS DIFERENTES

v

12 mm
A

1600x3200 mm/ 63"x126"

SILK



CONCRETE

v v
3 mm 3 mmPLUS
A A

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

* PLUS means that the material is served entangled.
PLUS significa que el material se sirve enmallado,

1 SINGLE DESIGN/
1 UNICO DISENO

Concrete Silk 1000x3000 Rect.




AQUA

1200x2600 mm/ 47,2"x103"

POLISHED

6 DIFFERENT DESIGNS/
6 DISENOS DIFERENTES

Aqua Polished Decor 1200x2600 Rect.
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WALL: AQUA POLISHED DECOR 1200X2600 RECT.
COUNTERTOP: SUPER WHITE SILK 1600X3200

ARK
AN

QUALITY DOESN'T FEAR TIME

SLIM TH\CKNESS/ 6
mm
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CHROMATICA BLUE

1200x3000 mm/ 47,2"x118"

SILK

2 DIFFERENT DESIGNS/
2 DISENOS DIFERENTES

Chromatica Blue Silk 1200x3000 Rect.




PHOENIX BLUE

1200x3000 mm/ 47,2"x118"

SILK

2 DIFFERENT DESIGNS/
2 DISENOS DIFERENTES



JURASSIC GOLD

1200x2600 mm/ 47,2"x103"

POLISHED

4 DIFFERENT DESIGNS/
4 DISENOS DIFERENTES
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ARK
AN

QUALITY DOESN'T FEAR TIME

SLIM TH\CKNESS/ 6
mm
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ONIX TURQUOISE

v
6 mm

A

1200x2600 mm/ 47,2"x103"

POLISHED

2 DIFFERENT DESIGNS/
2 DISENOS DIFERENTES

Onix Turquoise Polished Decor Ly R 1200x2600 Rect.

WALL: ONIX TURQUOISE POLISHED DECOR L 1200X2600 RECT./ ONIX TURQUOISE POLISHED DECOR R 1200X2600 RECT.
AVENUE WHITE SILK 1200X2600 RECT.

FURNITURE: VULCANO SILK 1600X3200

FLOOR: GLACIAR POLISHED 1000X3000 RECT.
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AN

ONIX TURQUOISE

OPENBOOK

LEFT/ IZQUIERDA

Onix Turquoise Polished Decor L 1200x2600 Rect.

RIGHT/ DERECHA

Onix Turquoise Polished Decor R 1200x2600 Rect.

WALL: ONIX TURQUOISE POLISHED DECOR L 1200X2600 RECT./ ONIX TURQUOISE POLISHED DECOR R 1200X2600 RECT.
AVENUE WHITE SILK 1000X3000 RECT.

FURNITURE: VOLAKAS SILK 1600X3200
FLOOR: GLACIAR POLISHED 1000X3000 RECT.



TIMELESS

ENDMATCH () 180°

1200x2600 mm/ 47,2"x103"

SILK

1 SINGLE DESIGN/
1 UNICO DISENO

Timeless Silk Decor 1200x2600 Rect.

WALL: TIMELESS SILK DECOR 1200X2600 RECT. / AVENUE TAUPE SILK 1000X3000 RECT.
FLOOR: AVENUE WHITE SILK 1000X3000 RECT.
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ARK
AN

QUALITY DOESN'T FEAR TIME

SLIM TH\CKNESS/ 6
mm
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PURE BLACK

v v
3 mm 3 mm PLUS
A A

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

* PLUS means that the material is served entangled.

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

Pure Black Silk 17000x3000 Rect.




GLACIAR

v
6 mm

V'S
1000x3000 mm/ 39,4"x118”"
POLISHED/ SILK

1500%2600 mm/ 59"x103"

SILK

Glaciar Polished 1000x3000 Rect.
Glaciar Silk 1000x3000 Rect.

Glaciar Silk 1500x2600 Rect.
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GLACIAR POLISHED 1000X3000 RECT.

dd 4

QUALITY DOESN'T FEAR TIME

SLIM TH\CKNESS/ 6
mm
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PURE GREY

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

Pure Grey Silk 1000x3000 Rect.
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PURE IVORY SILK PLUS 1000X3000 RECT.

PURE IVORY

v v
3 mm 3 mm PLUS
V'S A

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

* PLUS means that the material is served entangled.

Pure lvory Silk 1000x3000 Rect.



PURE WHITE

v v
3mm 3 mm PLUS
A V'S

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

* PLUS means that the material is served entangled.

1200x2600 mm/ 47,2"x103"

POLISHED

1000x3000 mm/ 39,4"x118"

SILK

Pure White Silk 1000x3000 Rect. Pure White Polished 1200x2600 Rect.

PURE WHITE SILK PLUS 1000X3000 RECT.
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GROUTS/ REJUNTES

In order to achieve the best result in the installation of Arklam, we recommend the use of specific grouts for large format
pieces. For this reason, a specially selected grout colour chart has been created for each Arklam model, in collaboration with
two major brands: Kerakoll and Mapei.

Para conseguir el mejor resultado en la instalacion de Arklam, recomendamos el uso de rejuntes especificos para piezas de gran
formato. Por esta razon se ha creado una carta de colores de rejunte especialmente seleccionada para cada modelo Arklam, en
colaboracién con dos grandes marcas: Kerakoll y Mapei.

RECOMMENDED GROUT / REJUNTE RECOMENDADO

COLLECTIONS

AQUA f“ ‘F . L‘i Fugabella Eco 01 Blanco Ultracolor Plus 100
ATLANTIS Fugabella Eco 01 Blanco Ultracolor Plus 100
ATLANTIS GOLD Fugabella Eco 01 Blanco Ultracolor Plus 100
BEIGE Fugabella Eco 03 Gris Perla Ultracolor Plus 133
PEARL Fugabella Eco 04 Gris Hierro Ultracolor Plus 112

ATRIUM
GREY Fugabella Eco 04 Gris Hierro Ultracolor Plus 112
ANTHRACITE Fugabella Eco 06 Negro Ultracolor Plus 120
WHITE Fugabella Eco 02 Gris Luz Ultracolor Plus 103
ASH Fugabella Eco 04 Gris Hierro Ultracolor Plus 112

AVENUE
Fugabella Eco 05 Antracita Ultracolor Plus 114
GRAPHITE Fugabella Eco 06 Negro Ultracolor Plus 120

PURE BLACK Fugabella Eco 06 Negro

BRAZIL SUPER WHITE
CALACATTA PAONAZZO
CANADA
CHROMATICA BLUE

Fugalite Bio 06 Negro
Fugabella Eco 04 Gris Hierro
Fugabella Eco 01 Blanco
Fugabella Eco 04 Gris Hierro
Fugabella Eco 04 Gris Hierro

Ultracolor Plus 112
Ultracolor Plus 100
Ultracolor Plus 112
Ultracolor Plus 112

CONCRETE Fugabella Eco 04 Gris Hierro Ultracolor Plus 112
COPENHAGUEN Fugabella Eco 03 Gris Perla
GLACIAR Fugabella Eco 01 Blanco Ultracolor Plus 100
PURE GREY Fugabella Eco 04 Gris Hierro Ultracolor Plus 119
PURE IVORY Fugabella Eco 01 Blanco Ultracolor Plus 100
BLACK Fugalite Bio 06 Negro
JURASSIC

Fugalite Bio 06 Negro

COLLECTIONS

LONDRA

MANHATTAN

NEGRO MARQUINA
ONIXTURQUOISE

PALISANDRO

PANDORA
PHOENIX BLUE

PIER17

PIETRA CORAL
POMPEIA
POMPEIA DECOR
PORTOBELLO
PULPIS NATURAL
SAHARA NOIR
SIDNEY
TIMELESS
TRAVERTINO
VILLAGE
VOLAKAS
PURE WHITE

WHITE
BEIGE

o BRGREYS e -

ey

GRAPHITE

WHITE

ZINC

Kerakoll

Fugalite Bio 06 Negro
Fugabella Eco 04 Gris Hierro
Fugalite Bio 07 Jazmin
Fugabella Eco 03 Gris Perla
Fugabella Eco 05 Antracita
Fugalite Bio 06 Negro
Fugalite Bio 06 Negro
Fugabella Eco 01 Blanco
Fugabella Eco 04 Gris Hierro

Fugabella Eco 02 Gris Luz
Fugalite Bio 01 Blanco

Fugabella Eco 01 Blanco
Fugabella Eco 04 Gris Hierro
Fugabella Eco 06 Negro
Fugalite Bio 06 Negro
Fugabella Eco 01 Blanco
Fugabella Eco 04 Gris Hierro
Fugabella Eco 04 Gris Hierro
Fugabella Eco 02 Gris Luz
Fugalite Bio 12 Nogal
Fugalite Bio 06 Negro
Fugalite Bio 04 Gris Hierro
Fugalite Bio 02 Gris Luz
Fugabella Eco 07 Jazmin
Fugabella Eco 05 Antracita
Fugabella Eco 01 Blanco
Fugabella Eco 01 Blanco

Ultracolor Plus 120
Ultracolor Plus 149
Ultracolor Plus 130
Ultracolor Plus 133
Ultracolor Plus 113
Ultracolor Plus 119

Ultracolor Plus 100
Ultracolor Plus 119

Ultracolor Plus 100
Ultracolor Plus 112
Ultracolor Plus 144
Ultracolor Plus 119
Ultracolor Plus 100
Ultracolor Plus 112
Ultracolor Plus 112
Ultracolor Plus 100
Ultracolor Plus 149

Ultracolor Plus 112
Ultracolor Plus 111
Ultracolor Plus 137
Ultracolor Plus 112
Ultracolor Plus 100
Ultracolor Plus 100
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PACKING/ EMBALAJE

BOXES CAJAS PALET PALLET

FORMAT FORMATO NET WEIGHT NET WEIGHT |GROSS WEIGHT
PIECES PIEZAS M2 PESO NETO | PIECES PIEZAS M2 PESONETO | PESOBRUTO
(Kg) (Ke) (Ke)
1200x3000 mm / 47,2"x118” 1 3,60 52,13 18 64,80 927 1062,34
1000x3000 mm 6mm 1 8 42,00 20 60 840 943,02
39,4'x118" 3mmPLUS 1 3 26,1 30 90 783 848
1500x2600 mm / 59”"x103” 1 3,90 56,25 16 62,4 900 1076,5
1200X2600 mm / 47,2"x103” 1 3,12 45,5 21 65,52 955,5 1055,50
600x3000 mm / 23,6"X118” 1 1,80 26,07 36 64,80 927 1062,34
500x3000 mm / 19,7"x118” 1 1,5 21,03 32 48 672,08 777,08
7502600 mm / 29,5"x103” 1 1,95 28,12 32 62,4 900 1073,77
1500x1500 mm / 59”"x59” 1 2,25 32,00 24 54 768 862,06
1500x1000 mm / 59"x39,4 1 1,5 21,03 32 48 672,08 777,08
1200 x1200 mm / 47,2"x47,2” 1 1,44 20,62 42 60,48 866,07 966,07
600x1200 mm / 23,6"x47,2” 1 0,72 10,31 84 60,48 866,07 966,07
1000x1000 mm / 39,4"x39,4” 2 2 29,10 48 48 698,40 750,20

Jurassic Gold Polished Decor, Timeless Silk Decor, Onix Turquoise Polished Decor: Series sold by piece | Serie vendida por pieza

This pieces are a third-fire decoration, they can be served of unitary form. The only additional cost that has to be applied is the wooden drawer.
Estas piezas son una decoracion de tercer fuego, se pueden servir de forma unitaria. El Unico coste afadido que se tiene que aplicar es el cajon de madera.

PALLET DIMENSIONS DIMENSIONES PALET (mm)

FORMAT FORMATO
HEIGHT LENGTH WIDTH

1200x3000 mm / 47,2"x118" 340 3226 1360
1000x3000 mm/ 6mm 305 3180 1120
39,4"x118" 3mmPLUS 360 3860 1320
A i 25 5 360 2860 1620
1200%X2600 mm / 47,2"x103" 360 2750 1330
600x3000 mm / 23,6"x118" 340 3226 1360
500x3000 mm / 19,7"x118” 305 3180 1120
1500x1500 mm / 59”x59” 365 1620 1620
1500x1000 mm / 59"x39,4” 305 3180 1120
1200 x1200 mm / 47,2"x47,2" 360 2750 1330
600x1200 mm / 23,6"x47,2" 360 2750 1330
1000x1000 mm / 39,4"x 39,4 630 1120 1120

PROPERTIES/ PROPIEDADES

Highly UV Resistant/ Resistente a los rayos UV

Frost resistance/ Resistente a las heladas

Waterproof/ Impermeable

Resistance to high temperatures/ Resistente a altas temperaturas

Lightness/ Ligereza

Resistant to scratches/ Resistencia al rayado

Resistant to stains/ Resistente a las manchas

Recyclable/ Reciclable

Easy to clean/ Facil de limpiar

Resistant to chemical attack/ Resistencia al ataque quimico
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TECHNICAL CHARACTERISTICS/ CARACTERISTICAS TECNICAS

DIMENSIONAL
CHARACTERISTICS
Permissible deviation

from work size.

CARACTERISTICAS
DIMENSIONALES
Desviaciéon admisible
respecto de la
dimension

de fabricacion.

TECHNICAL
CHARACTERISTICS/
CARACTERISTICAS

TECNICAS
SEGUN NORMAS

Length and width/
Longitud y anchura

Thickness/
Grosor

Warpages of edges/
Rectitud de los lados

Wedging/
Ortogonalidad

Flatness/
Planaridad

REFERENCE
STANDARD/
NORMA DE

REFERENCIA

EN-ISO
10545-2

VALUE REQUIRED/
VALOR REQUERIDO

+0,6%/+2,0mm

+5%/+0,5mm

+0,5%/+2mm

+0,6%/+20mm

+0,5%/+2,0mm

+0,6%/+2,0mm

+5%/+0,5mm

+0,5%/+2mm

+0,6%/+2,0mm

+0,5%/+2,0mm

MEAN VALUE/
VALOR MEDIO OBTENIDO

+0,6%/+2,0mm

+5%/+0,5mm

+0,5%/+2mm

+0,6%/+2,0mm

+0,5%/+2,0mm

+0,6%/+2,0mm

+ 0,5 mm

+0,5%/+2mm

+0,6%/+2,0mm

+0,5%/+2,0mm

CHEMICAL
CHARACTERISTICS

CARACTERISTICAS
QUIMICAS

Resistance to
household cleaning
products and swimming
pool additives/
Resistencia a productos

domésticos de limpiezay

aditivos de piscina.

Resistance to acids
and bases in low
concentration/
Resistencia a acidos
y bases en baja
concentracion.

Resistance to
staining/
Resistencia a las
manchas.

EN-ISO
10545-13

EN-ISO
10545-13

EN-ISO
10545-14

GB Min./
Min. GB

As indicated by

manufacturer/

Indicada por el
fabricante

Class 3 min./
Min. Clase 3

GB Min./
Min. GB

As indicated by

manufacturer/

Indicada por el
fabricante

Class 3 min./
Min. Clase 3

Resist (GA)/
Resiste (GA)

Resist (GLA)/
Resiste (GLA)

Class 5/ Clase 5

Resist (GA)/
Resiste (GA)

Resist (GLA)/
Resiste (GLA)

Class 5/ Clase 5

PHYSICAL
CHARACTERISTICS

CARACTERISTICAS
FiSICAS

TECHNICAL
CHARACTERISTICS/
CARACTERISTICAS

TECNICAS
SEGUN NORMAS

Water absorption/
Absorcion al agua

Breaking strength/
Fuerza de rotura

Bending strength/
Resistencia ala flexion

Resistance to deep abra-
sion/

Resistencia a la abrasion
profunda

Resistance to abrasion
utility - PEI/
Resistencia a la abrasion
PEI

Lineal thermal
expansion/
Dilatacion Térmica lineal

Thermal shock
resistance/
Resistencia al choque
térmico

Mohs surface hardness/
Dureza Mohs

Frost resistance/
Resistencia a la helada

Fire resistance/
Resistencia al fuego

REFERENCE
STANDARD/
NORMA DE

REFERENCIA

EN-ISO
10545-3

EN-ISO
10545-4

EN-ISO
10545-4

EN-ISO
10545-6

EN-ISO
10545-7

EN-ISO
10545-8

EN-ISO
10545-9

EN 101

EN-ISO
10545-12

Decision 96/603/CE
Modified
Decision 96/603/CE
Modificada

VALUE REQUIRED/ VALOR
REQUERIDO

<0,5%

>700N

> 35N/ mm?

<175 mm?®

Indicate the result/
Indicar resultado

Indicate the result/
Indicar resultado

Pass test/
Superar prueba

Indicate the result/
Indicar resultado

Pass test/
Superar prueba

Al

<0,5%

As indicated by

manufacturer/

Indicada por el
fabricante

As indicated by

manufacturer/

Indicada por el
fabricante

Indicate the result/
Indicar resultado

Indicate the result/
Indicar resultado

Pass test/
Superar prueba

Pass test/
Superar prueba

Al

MEAN VALUE/
VALOR MEDIO OBTENIDO

<0,5%

Standard
overtakes/
Supera lanorma

Standard
overtakes/
Superalanorma

Standard
overtakes/
Supera lanorma

<9X10¢K1

Resist/
Resiste

Resist/
Resiste

Al

fl

<0,5%

360

> 35N/ mm?

<9X10¢K1

Resist/
Resiste

Resist/
Resiste

Al

fl
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QUALITY DOESN'T FEAR TIME

SLIM TH\CKNESS/é
mm

TECHNICAL SUPPORT

Arklam’s technical team offers architects and engineers the support they need for the development
of their construction projects. Through personalised advice, from planning to execution, Arklam
provides these professionals with all its know-how in the field of ventilated facades, especially with

regard to technical specifications and quality requirements.

SOPORTE TECNICO

A LIGHTWEIGHT SKIN TO WRAP WITH STRENGTH
AND DURABILITY

Ventilated facades made with Arklam are waterproof, allow air circulation and improve solar
protection and thermal and acoustic insulation. They are resistant to thermal shock, low
temperatures, UV rays, wear, scratching, bending and chemicals and are environmentally friendly
and easy to clean.

At the same time, Arklam adds the features of the sintered mass, such as its lightness and fine
thickness (3&6 mm) and its exceptional finishes, which make it an outstanding choice for dressing
the skin of any type of building, both new execution and rehabilitation.

Arklam has its own installation system (Arktech) with three types that adapt to the requirements
of each project, making installation easier and saving time and costs. These systems combined
with the Arklam cladding provide the whole with an important added value as an innovative
construction solution, especially in terms of durability and energy efficiency. In this sense, Arklam’s
team of specialists carries out a complete study to analyse all these variables and propose the ideal
system for each case.

UNAPIELLIGERAPARAENVOLVER CONRESISTENCIA
Y DURABILIDAD



INTERNATIONAL OUTREACH

With Arklam, ventilated facades acquire a new dimension as an architectural element, turning them

into an authentic insulating skin that ensures the greatest comfort inside the building.

Arklam enhances efficiency and sustainability in construction and, due to its unbeatable performance,
its projection in the world is non-stop. Progressively, more and more buildings are ‘dressed’ with the

sintered mass of large format that guarantees an impeccable result.

PROYECCION INTERNACIONAL

QUALITY DOESN'T FEAR TIME




SLIM THICKNESS/6
mm

AVANT-GARDE IN DESIGN

Arklam ventilated facade systems are a constructive
solution in which the achievement of functional and
aesthetic objectives are an absolute priority. In each
project, these parameters compose its ‘core’, from the initial
phase (study and conception), through its development
and execution to the final assembly and installation.
And throughout the process the design is also key. For
this reason, Arklam has a wide catalogue of avant-garde
designs that cover all trends and styles.

VANGUARDIA EN DISENO

VILLAGE SILK 1500X2600 RECT.

QUALITY DOESN'T FEAR TIME
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VENTILATED FACADE FASTENING SYSTEMS
SISTEMAS DE FIJACION DE FACHADA VENTILADA




- ARKTECH GL SYSTEM

ARKTECH GL SYSTEM is a self-supporting metal substructure
kit, which is connected to the supporting wall and does not
contribute to the stability of the construction, designed for the

outer cladding of Arklam Slim 6 mm.

ARKTECH GL SYSTEM is a system for fixing lightweight panels
(Arklam Slim 6 mm) on ventilated facades. For the installation of
this system few elements are needed which makes it a very simple
system to install and due to the great variety of light panels on
the market it is easy to give the building a unique architectural
design, safe and really effective.

The system is composed by support and retention brackets,
vertical profiles with a “T” and “L” shaped. The panels will be fix to
vertical profiles with a bonding system called Panel-Tack, formed
by double-sided tape and MS polymer adhesive.

1. ALUMINUM BRACKETS

The fixation system in framework edges and walls is done by
adjustable support and retention brackets respectively. They
are made of extruded aluminum, which is an alloy of aluminum-
magnesium-silicon of 6063 quality (Al Mg Si 0'5), with T-5
treatment.

The brackets dimensions will vary depending on project because
factors like facing planimetry to recover or width of air chamber
influence in geometry of spacers used.

Bracket/ Escuadra Bracket/ Escuadra
50x50%x30-180x3 mm

100x65x50-350%x3-5 mm

ARKTECH GL SYSTEM es un kit de subestructura metalica
autoportante solidaria con el muro soporte, gue no contribuye a
la estabilidad de la construccion, concebido para el revestimiento
exterior de Arklam Slim 6 mm.

ARKTECH Gl S TEM es un sistema para la fijacion de paneles
ligeros (Arklam Slim 6 mm) en fachada ventilada. Para la instalacion
de este sistema se necesitan pocos elementos, lo cual hace que sea un
sistema muy sencillo de instalar v, debido a la gran variedad de paneles

nente efectivo.

compone de mensulas de sustentacion y retencion,

icales en forma de “T" v “L’. Los paneles seran fijados a los

rticales con un sistema de pegado llamado Sikatack panel,
nta de doble car

1. ESCUADRAS O MENSULAS DE ALUMINIO
El sistema de fijacion en los cantos de forjado y muros se realiza
nediante escuadras regulables de sustentacion vy retencion

nte. El material de gue estan fabricadas es aluminio

aluminio-magnesio-silicio de calidad 606!
Mg Si0,5), con tratamiento T-5.
as dimensiones de las ménsulas variaran en funcion del proyecto a
realizar ya que factores como la planimetria del paramento a recubrir
olaanchuraque sedefinaparalacédmarade airedefinirdn la geometria

s separadores a

Bracket/ Escuadra
150x65x50-350x3-5 mm

SYSTEM COMPONENTS
COMPONENTES DEL SISTEMA

ALUMINUM CHARACTERISTICS/ CARACTERISTICAS DEL ALUMINIO

DESIGNATION/ DESIGNACION

Symbolic/ Simbolica EN AW -Al Mg Si
Numerical/ Numérica 6063
Treatment/ Tratamiento (Temple) T-5

UNE-EN 755-2 W UNE-EN 12020-1 @

Code/ Norma y UNE-EN 12020-2 ©

PHYSICAL PROPERTIES/ PROPIEDADES FISICAS

Specific weight/ Peso especifico 2.700 Kg/m?®

Thermal dilatation coefficient/ Coeficiente dilatacion térmica

-6 K-1 o
20-100°C (1/K) 23,6 x 10¢ K1 (20/100°C)

Elasticity module/ Modulo de elasticidad 69.500 N/mm?
Poisson coefficient/ Coeficiente de Poisson 0,33

Tensile resistance (R )/ Resistencia a traccion (R ) 215 N/mm?
Shearing resistance/ Resistencia a la cizalladura 140 N/mm?
Elastic limit/ Limite elastico (Rp0,2%) 145 N/mm?
Lengthening/ Alargamiento (L, ) 12%
Lengthening/ Alargamiento (L., ) 14%

Brinell hardness/ Dureza Brinell 70

(1) UNE-EN 755-2: Aluminum and aluminum alloys. Columns, tubes and extruded profiles. Part 2: mechanical characteristics / Aluminio y aleaciones de aluminio.
Barras, tubos y perfiles extruidos. Parte 2: caracteristicas mecénicas.

(2) UNE- EN 12020-1: Aluminum and aluminum alloys. Special extruded profiles in alloys EN AW-6060 and EN AW-6063. Part 1: Technical conditions for
inspection and felivery./ Aluminio y aleaciones de aluminio. Perfiles extruidos especiales en aleaciones EN AW-6060 y EN AW-6063. Parte 1: Condiciones
técnicas de inspeccion y suministro.

(3) UNE-EN 12020-2: Aluminum and aluminum alloys. Special extruded profiles in alloys EN AW-6060 and EN AW-6063. Part 2: Dimensional and form
tolerances./ Aluminio y aleaciones de aluminio. Perfiles extruidos en aleaciones EN AW-6060y EN AW-6063. Parte 2: Tolerancias dimensionales y de forma.
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- ARKTECH GL SYSTEM
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Skin
1.4 A

QUALITY DOESN'T FEA

RTIM

SYSTEM COMPONENTS
COMPONENTES DEL SISTEMA

2. ALUMINUM PROFILES

Vertical profiles used in this system have a “T” and “L”’ shaped, and
are made of, like brackets, in extruded aluminum from aluminum-
magnesium-silica allow quality 6063 (Al Mg Si 0,5), with T-5
treatment. This kind of aluminum (6000 serial) is characterized by

having a good resistance to corrosion.

The geometrical and mechanical characteristics of the vertical
profiles are:

2. PERFILES DE ALUMINIO

Los perfiles verticales empleados en este sistema de fachada tienen
ccion en forma de “T" v "L, vy estén fabricados, al igual que las

escuadras, en aluminio ex de aleacion aluminio-magnesio-silicio

5), con tratamiento T-5. Este tipo de

aluminio (serie 6000) se caracteriza por tener una buena resistencia

VERTICAL PROFILE CHARACTERISTICS/ CARACTERISTICAS DEL PERFIL VERTICAL

SECTION | PERIMETER | WEIGHT
SECCION | PERIMETRO PESO
(mm?2) (mm) (kg/ml)

PROFILE
PERFIL

T 110X50X2 303.00 386.65 0.818

X AXIS/EJEX Y AXIS/ EJEY

55.00 5.91 13.98 41.02 19.66 25.48

L 50X50X2 183.50 256.82 0.495

37.20 4.41 15.52 37.20 4.41 15.52

The tolerances are sought in the code UNE-EN 755-9 4,

(4) UNE-EN 755-9: Aluminum and aluminum alloys. Column, tubes and
extruded profiles. Part 9: Profiles, dimensional and form tolerances.

Las tolerancias se establecen en la norma UNE-EN 755-9 @,

(4) UNE-EN 755-9: Aluminio y aleaciones de aluminio. Barras, tubos y perfiles
extruidos. Parte 9: Perfiles, tolerancias dimensionales y de forma.

T striated profile/ Perfil T estriado - 110x50x2 mm

L striated profile/ Perfil L estriado - 50x50x2 mm
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3. PANELTRACK FIXATION SYSTEM

The system consists of the following elements:

° Pre-treatments:

- To the cladding will use Activator 205. This is an agent
to prepare the surfaces, it is suitable for cleaning and
degreasing of the substrates, that later will be pasted.

- To aluminum profiles will use Sika Tack panel Prime.
This is a pretreatment that improve the adherence

between facade panels and metals.

e Foamtape. Double-sided tape with silicone paper in one
side. It is the first fixation of panel to the facade, while the
adhesive polymerizes, and guarantees the required thickness

of adhesive between the panel and profile.

e SikaTack Panel. It is a one-component thixotropic
polyurethane adhesive of pasty consistency that cures
with exposure to atmospheric moisture to form a durable
elastomer.

Once the double-sided tape has been applied, the adhesive
is applied vertically and without interruption, using a manual
or pneumatic gun. The end of the nozzle should be cut to
ensure a uniform thickness of adhesive when compressed, we
recommend applying the adhesive with triangular section to
ensure a minimum dimension of 10 x 3 mm, we must cut the

nozzle to approximately 10 x 8 mm. movements.

Two beads of elastic adhesive are applied along the vertical
T-profile and a single bead on the L-profile, specifically in the
grooved area of the profile. The adhesive ensures the correct
positioning of the chosen panels,improving the system’s responses
to gravitational loads, pressure loads and wind suction, absorbing

vibrations and thus avoiding possible clapping.

3. SISTEMA DE FIJACION SIKATACK PANEL

ADHESIVE TECHNICAL CHARACTERISTICS/ CARACTERISTICAS TECNICAS DEL ADHESIVO

Chemical base/ Base quimica

1-C polyurethane/ 1-C poliuretano

Colour/ Color (CQP @ 001-1)

Ivory white/ Blanco marfil

Curing mechanism/ Mecanismo de curado

Moisture curing/ Curado por humedad

Density (not curing)/ Densidad (sin curar) (CQP 006-4)

1.1 kg/l aprox.

Thixotropy/ Tixotropia

Very good/ Muy buena

Aplication temperature/ Temperatura de aplicacion

5-35°C (40-95 °F) - Atmosphere/ Ambiente

Skin formation/ Formacion de piel @ (CQP 019-1)

35 min. aprox.

Contraction/ Contraccién (CQP 014-1)

6% aprox.

Hardness Shore A/ Dureza Shore A (CQP 023-1/1S0O 868)

45 aprox.

Traction resistance/ Resistencia a la traccion (CQP 036-1/1SO 37)

2.5 N/mm? aprox.

Fracture elongation/ Alargamiento de rotura (CQP 036-1/1SO 37)

500% aprox.

Resistance to further tearing/ Resistencia a la continuacién del desgarro

(CQP 045-1/150 34)

7 N/mm aprox.

Tensile shear strength/ Resistencia a la cortadura por traccion

(CQP 046-1/150 4587)

2.0 N/mm? aprox.

Glass transition temperature/ Temperatura de transicion vitrea

(CQP 509-1/150 4663)

-40°C (-40°F) aprox.

Operating temperature/ Temperatura de servicio (CQP 513-1)

-40-90°C (-40 - 195 °F)
4 hours/ horas: 130 °C (265 °F)
1 hour/ hora: 150 °C (300 °F)

Useful life/ Vida util (stockpiled/ almacenado < 25°C) (CQP 016-1)

9 months/ meses

(1) CQP: Corporate Quality Procedure/ Procedimiento Corporativo de Calidad

(2)23°C (73 °F)/50% r.h.

181



SYSTEM COMPONENTS
COMPONENTES DEL SISTEMA

182

4. MECHANICAL FIXATION ELEMENTS

FIXATION OF VERTICAL PROFILES TO BRACKETS:

For fixing the vertical profile to the brackets used self-drilling screws of

hexagonal head, DIN 7504K, made of stainless steel A2/A4. The screws

normally used are as follows:

e  (6,3mmy lenght L=25 mm. For fixed points of the support brackets.

e @6,3 mm y lenght L=25 mm with washer of EPDM. For floating
points of the support brackets.

o  @48mmylenght L=19 mm with washer of EPDM. For floating points
of the retention brackets.

DETAILED DRAWINGS OF ARKTECH GL SYSTEM SECTIONS
PLANOS DETALLE DE SECCIONES DE ARKTECH GL SYSTEM

4. ELEMENTOS DE FIJACION MECANICA

[concreTe]

FIXATION THE BRACKETS TO THE ENCLOSURE:

The definition of the type and number of anchorages for fixing the

brackets to the support is made depending on the base material and

the transmitted stress to it in each case. However the anchors normally

used are:

° Expansive metal anchors in reinforced concrete slab (88x90 mm o
#10x90 mm), 2 ud in the support bracket.

e  Sometimes, it is necessary to anchor the support bracket to areas
wherethereisno concrete slab (some outlines of windows, high-rise
windowsills, cantilevers, overhangs...). Faced with this situation, a
nylon plug set is used FL 10x90 mm, stainless A-2, forming by screw
DIN 571 8x100 mm stainless A-2, a nylon plug FL 10x90 mm and a
washer M-8 9021 stainless A-2.

CONGRETE]

o Depending on the type and strenght of the enclosure, it may be more
appropriate and/or necessary the use of other type of nylon plug or a
chemical anchor with threaded rod (consisting of athreaded rod 8x120

stainless A2, sieve of 12x80 and polyester resin without styrene).

CLADDING JOINT:

With this system can choose the joint, both directions vertical and
horizontal. Logically it depends on the cladding material dilatations and on

aesthetics that he wants to modulation of the facade.

HORIZONTAL SECTION/ SECCION HORIZONTAL

1. MTA anchor 10x90 stainless steel A2

2. ESC aluminium 150x65x60x3

3. Vertical aluminium profile “T 110x50x2".

4. Screw DIN 7504-K 6.3x25 stainless steel A2
5. Double-sided adhesive tape (FoamTape)

6. PanelTack-HM Glue

7. Insulation

8. Internal cladding

VERTICAL SECTION/ SECCION VERTICAL

1. MTA anchor 10x90 stainless steel A2

2. ESC aluminium 150x65x60x3

3. Vertical aluminium profile “T 110x50x2".
4.Screw DIN 7504-K 6.3x25 stainless steel A2
5. Double-sided adhesive tape (FoamTape)

6. PanelTack-HM Glue

7. Insulation

8. Internal cladding

HORIZONTAL SECTION/ SECCION HORIZONTAL

1. MTA anchor 10x90 stainless steel A2

2. ESC aluminium 50x50x60x3

3. Profile L 50X50X2 ribbed

4. Screw DIN 7504-K 6.3x25 stainless steel A2
5. Double-sided adhesive tape (FoamTape)

6. PanelTack-HM Glue

7. Insulation

8. External cladding
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ARKTECH VST SYSTEM

The ARKTECH VST SYSTEM is a self-supporting aluminium and
stainless steel metal substructure kit for ventilated facades and
designed for Arklam Slim 6 mm cladding. The system is composed
of support and retention brackets, vertical profiles and staples on
which the cladding rests, all in high quality Aluminium T5 6063.

By means of the supporting and retention brackets or separators,
a correct planimetry of the vertical profiles is achieved, thus
correcting any possible deviations from the original face of the
facade to be covered.

The staples used to support the weight of the ceramic panels are
made of aluminium and lacquered from the RAL of the porcelain
tile, incorporating an EPDM bushing to absorb any expansion of
the structure. Once fitted, the clamp can be slid vertically along
the profile, thus facilitating its installation.

Finally,the clips are screwed to the vertical profile by means of self-
drilling stainless steel screws. In order to favour the dimensional
stability of the system, an elastic adhesive cord is applied along
the vertical profile, which ensures the correct positioning of the
chosen panels, improving the system’s responses to pressure,
wind suction and gravitational loads, thus absorbing the derived

vibrations and thus avoiding possible movements.

ARKTECH VST SYSTEM

QUALITY DOESN'T FEAR TIME
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ALUMINUM CHARACTERISTICS/ CARACTERISTICAS DEL ALUMINIO

DESIGNATION/ DESIGNACION

Symbolic/ Simbdlica EN AW -Al Mg Si
Numerical/ Numérica 6063
Treatment/ Tratamiento (Temple) T-5

UNE-EN 755-2 W UNE-EN 12020-1 ©@

Code/ Norma y UNE-EN 12020-2 @

PHYSICAL PROPERTIES/ PROPIEDADES FISICAS

Specific weight/ Peso especifico 2.700 Kg/m?®

Thermal dilatation coefficient/ Coeficiente dilatacién térmica

-6 K-1 0
20-100°C (1/K) 23,6 x 104 K*(20/100°C)

Elasticity module/ Modulo de elasticidad 69.500 N/mm?

Poisson coefficient/ Coeficiente de Poisson 0,33

MECHANICAL PROPERTIES/ PROPIEDADES MECANICAS

Tensile resistance (R )/ Resistencia a traccion (R ) 215 N/mm?
Shearing resistance/ Resistencia a la cizalladura 140 N/mm?
Elastic limit/ Limite elastico (RDO,Z%) 145 N/mm?
Lengthening/ Alargamiento (L, ) 12%
Lengthening/ Alargamiento (L., ) 14%
Brinell hardness/ Dureza Brinell 70

(1) UNE-EN 755-2: Aluminum and aluminum alloys. Columns, tubes and extruded profiles. Part 2: mechanical characteristics / Aluminioy aleaciones de aluminio.
Barras, tubos y perfiles extruidos. Parte 2: caracteristicas mecanicas.

(2) UNE- EN 12020-1: Aluminum and aluminum alloys. Special extruded profiles in alloys EN AW-6060 and EN AW-6063. Part 1: Technical conditions for
inspection and felivery./ Aluminio y aleaciones de aluminio. Perfiles extruidos especiales en aleaciones EN AW-6060 y EN AW-6063. Parte 1: Condiciones
técnicas de inspeccién y suministro.

(3) UNE-EN 12020-2: Aluminum and aluminum alloys. Special extruded profiles in alloys EN AW-6060 and EN AW-6063. Part 2: Dimensional and form
tolerances./ Aluminio y aleaciones de aluminio. Perfiles extruidos en aleaciones EN AW-6060y EN AW-6063. Parte 2: Tolerancias dimensionales y de forma.

SYSTEM COMPONENTS
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2. ALUMINUM PROFILES

Vertical profiles used in this system have a “T” y “L” shaped, and
are made of, like brackets, in extruded aluminum from aluminum-
magnesium-silica allow quality 6063 (Al Mg Si 0,5), with T-5
treatment. This kind of aluminum (6000 serial) is characterized by
having a good resistance to corrosion.

The geometrical and mechanical characteristics of the vertical

profiles are:

2. PERFILES DE ALUMINIO

alacorrosion.

Las caracterfstica

con tratamiento T-5. Este tipo de

se caracteriza por tener una buena resistencia

s geométricas y mecanicas de los perfiles verticales

VERTICAL PROFILE CHARACTERISTICS/ CARACTERISTICAS DEL PERFIL VERTICAL

SECTION | PERIMETER | WEIGHT
SECCION | PERIMETRO PESO
(mm?) (mm) (kg/ml)

PROFILE
PERFIL

X AXIS/EJEX

Y AXIS/ EJEY

T 100X50X2 374.86 426.75 1.010 50.00 5.40 12.01 39.32 28.67 27.65
L 50X50X2 21643 244.37 0.584 28.05 4.41 14.27 35.58 3.12 12.00
The tolerances are sought in the code UNE-EN 755-9 4, as tolerancias se establecen en la norma UNE-EN 755-9

(4) UNE-EN 755-9: Aluminum and aluminum alloys. Column, tubes and
extruded profiles. Part 9: Profiles, dimensional and form tolerances.

extrufdos. Parte ¢

s Aluminio y aleacione

s de aluminio. Barras, tubos vy perfiles

>erfiles, tolerancias dimensionales y de forma

T striated profile/ Perfil T estriado - 100x50x2 mm

L striated profile/ Perfil L estriado - 50x50x2 mm
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1. ALUMINUM BRACKETS

The fixation system in framework edges and walls is done by
adjustable support and retention brackets respectively. They
are made of extruded aluminum, which is an alloy of aluminum-
magnesium-silicon of 6063 quality (Al Mg Si 0,5), with T-5
treatment. This kind of alloy (6000 series) is characterized by
having a good corrosion resistance.

The brackets dimensions will vary depending on project because

factors like facing planimetry to recover or width of air chamber

influence in geometry of spacers used.

1. ESCUADRAS O MENSULAS DE ALUMINIO

Bracket/ Escuadra
150x65x50-350x3-5 mm

Bracket/ Escuadra
50x50x30-180x3 mm

Bracket/ Escuadra
100x65x50-350%3-5 mm

Coronation/ Start VST-7
Coronacion/ Arranque VST-7

Intermediate VST-7
Intermedia VST-7

SYSTEM COMPONENTS
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3. ALUMINUM STAPLES

The staples to mechanical fixation are made of extruded aluminum
from aluminum-magnesium-silica allow quality 6063 (Al Mg Si
0,5), with T-5 treatment.

There are two models of staples depending on their placement on

the facade.

e  Start/end Staple CLF-40/7mm.
° Intermediate Staple CLF-40/7mm.

Below are shown graphically the different staples that are
available. The staples have an EPDM joint for a better coupling
between facing and staples and in order to avoid movements due
to wind action.

4. ADHESIVE

Are applied two cords of polyurethane mastic along to the T
vertical profile and only one cord along to the L profile, particularly
in striated areas of both profiles. The adhesive ensures correct
positioning of panels improving the system response to gravity
loads, pressure and suction wind loads, absorbing vibrations and

thereby avoiding possible movements.

Alsoitis used double side tape when the vertical distance between
the staples is greater than 1m, avoiding the buckling of the plates
until the adhesive is cured.

3. GRAPAS DE ALUMINIO

4. ADHESIVO
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5. FIXATION ELEMENTS 5. ELEMENTOS DE FIJACION
FIXATION OF VERTICAL PROFILES TO BRACKETS: '

For fixing the vertical profile to the brackets used self-drilling t k
screws of hexagonal head, DIN 7504K, made of stainless steel A2/ dra ) il . ) HORIZONTAL SECTION/ SECCION HORIZONTAL

A4. The screws normally used are as follows: . i ) :

e  @6,3mmy lenght L=25 mm. For fixed points of the support . ) v 1. MTA anchor 10x90 stainless steel A2
brackets. . 2. ESC aluminium 150x65x75x3

e (36,3 mm y lenght L=25 mm with washer of EPDM. For . i gi ) 3. Vertical aluminium profile “T 110x50x2”".

floating points of the support brackets. 4. Screw DIN 7504-K 6.3x25 stainless steel A2

e (48mm y lenght L=19 mm with washer of EPDM. For . . i 19 ) . Par 5. Aluminium clamp system
6. PanelTack-HM Glue

7. Insulation

floating points of the retention brackets.

8. External cladding

FIXATION OF VERTICAL PROFILES TO STAPLES: FIJACION DE LAS GRAPAS A LOS PERFILES VERTICALES:
For fixing the staples to the vertical profile used self-drilling ; ) ) izatorni

screws of hexagonal head, DIN 7504K, made of stainless steel A2/
A4, diameter @6,3 mm y length L=25 mm. dedi j6.3m nm. VERTICAL SECTION/ SECCION VERTICAL

1. MTA anchor 10x90 stainless steel A2

2. ESC aluminium 150x65x75x3

3. Vertical aluminium profile “T 100x50x2".

4. Screw DIN 7504-K 6.3x25 stainless steel A2
5. Aluminium clamp system

6. PanelTack-HM Glue

7. Insulation

FIXATION THE BRACKETS TO THE ENCLOSURE: / : s ‘ :

The definition of the type and number of anchorages for fixing the
brackets to the support is made depending on the base material
and the transmitted stress to it in each case. However the anchors
normally used are:

° Expansive metal anchors in reinforced concrete slab (@8x90

mm o @10x90 mm), 2 ud in the support bracket.
8. External cladding

e  Sometimes, it is necessary to anchor the support bracket-
to areas where there is no concrete slab (some outlines of
windows, high-rise windowsills, cantilevers, overhangs...).
Faced with this situation, a nylon plug set is used, FL 10x901 3

mm, stainless A2, forming a screw DIN 571 8x100 mm HORIZONTAL SECTION/ SECCION HORIZONTAL

stainless A-2, a nylon plug FL 10x90 mm and a washer M-8
9021 stainless A-2. i ara : inoxi : 1. MTA anchor 10x90 stainless steel A2
2. ESC aluminium 50x50x60x3
3. Vertical aluminium profile “T 100x50x2".
4. Screw DIN 7504-K 6.3x25 stainless steel A2
5. Aluminium clamp system
6. PanelTack-HM Glue

7. Insulation

e Depending on the type and strenght of the enclosure, it -
may be more appropriate and/or necessary the use of other 8. External cladding
type of nylon plug or a chemical anchor with threaded rod j fmi rillar 9. Profile L 50x50x2 grooved
(consisting of a threaded rod 8x120 stainless A2, sieve of
12x80 and polyester resin without styrene).

CLADDING JOINT:

In this system the horizontal joint is limited at least 7 mm.
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- ARKTECH FULL SYSTEM

ARKTECH FULL SYSTEM, for the installation of Arklam Slim
6 mm. The main features are:

Innovative design of discontinuous longitudinal anchors located
on the back of the plate, with double groove at 45° in dovetail,
which allow a union of the fixing elements to the plate in a 100%
mechanical form. The system is designed to be installed only with
mechanical fixation, however its geometry allows the application
of a structural adhesive, offering a safety bonus through a

combined fixation system (mechanical-chemical).

Self-compensing system by means of stainless steel compression
springs which allow to assimilate the deformations due to
expansion of the substructure, in addition these springs contribute
to support the own weight of the plate.

Regulation mechanisms for a perfect regulation of the plate as
well as the perfect support of the vertical loads in these regulation

elements, thus obtaining an equitable distribution of these loads.

QUALITY DOESN'T FEAR TIME




- ARKTECH FULL SYSTEM

This system consists of sustentation and retention brackets,
staples, vertical T-profiles and horizontal profiles with geometry
designed exclusively for this purpose.

Thanks to the brackets it is possible to achieve the correct
levelling of the vertical profiles, and in this way, we can be sure
that possible deviations from the original surface of the facade to

be covered are being corrected.

The horizontal hanging profile is connected to the vertical profiles
by means of self-drilling screws with hexagonal heads made of A2

stainless steel.

The staples of internal fixation in Aluminium, are anchored on the
longitudinal discontinuous grooves in the shape of dovetail (at
45°), located in the back part of the porcelain tile, allowing a 100%
mechanical fixation.

A continuous horizontal profile of pressure closing joins the
system of fixing clamps, by means of A2 self-drilling screws, thus
forming a body between the fixing clamp and the continuous
horizontal profile, for subsequent assembly on horizontal hanging
profile located in the substructure, with the possibility of being
able to regulate the plate, thanks to its regulation mechanism,
making the installation of the system possible in a simple, efficient

and above all safe manner.

The system is designed to be installed only with mechanical
fixing, however its geometry allows the application of a structural
adhesive, offering a safety bonus through a combined fixing

system (mechanical-chemical).

The assembly has a system of SELF-COMPENSATION by means of
stainless steel compression springs, which allow to assimilate the
deformations by expansion of the substructure. In addition, these

springs contribute to support the own weight of the plate.

ARKTECH FULL SYSTEM

QUALITY DOESN'T FEAR TIME
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ALUMINUM CHARACTERISTICS/ CARACTERISTICAS DEL ALUMINIO

DESIGNATION/ DESIGNACION

Symbolic/ Simbdlica EN AW -Al Mg Si
Numerical/ Numérica 6063
Treatment/ Tratamiento (Temple) T-5

UNE-EN 755-2 W UNE-EN 12020-1 @

Code/ Norma y UNE-EN 12020-2 @

PHYSICAL PROPERTIES/ PROPIEDADES FISICAS

Specific weight/ Peso especifico 2.700 Kg/m?®

Thermal dilatation coefficient/ Coeficiente dilatacién térmica

-6 -1 o
20-100°C (1/K) 23,6 x 10¢ K (20/100°C)

Elasticity module/ Modulo de elasticidad 69.500 N/mm?
Poisson coefficient/ Coeficiente de Poisson 0,33

Tensile resistance (R )/ Resistencia a traccion (R ) 215 N/mm?
Shearing resistance/ Resistencia a la cizalladura 140 N/mm?
Elastic limit/ Limite eldstico (RDO,Z%) 145 N/mm?
Lengthening/ Alargamiento (L, ) 12%
Lengthening/ Alargamiento (L, ) 14%

Brinell hardness/ Dureza Brinell 70

(1) UNE-EN 755-2: Aluminum and aluminum alloys. Columns, tubes and extruded profiles. Part 2: mechanical characteristics / Aluminioy aleaciones de aluminio.
Barras, tubos y perfiles extruidos. Parte 2: caracteristicas mecénicas.

(2) UNE- EN 12020-1: Aluminum and aluminum alloys. Special extruded profiles in alloys EN AW-6060 and EN AW-6063. Part 1: Technical conditions for
inspection and felivery./ Aluminio y aleaciones de aluminio. Perfiles extruidos especiales en aleaciones EN AW-6060 y EN AW-6063. Parte 1: Condiciones
técnicas de inspeccién y suministro.

(3) UNE-EN 12020-2: Aluminum and aluminum alloys. Special extruded profiles in alloys EN AW-6060 and EN AW-6063. Part 2: Dimensional and form
tolerances./ Aluminio y aleaciones de aluminio. Perfiles extruidos en aleaciones EN AW-6060y EN AW-6063. Parte 2: Tolerancias dimensionales y de forma.
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1. ALUMINUM BRACKETS

The fixation system in framework edges and walls is done by the
adjustable support and retention brackets respectively. They
are made of extruded aluminum, which is an alloy of aluminum-
magnesium-silicon of 6063 quality (Al Mg Si 0’5), with T-5
treatment.

The brackets dimensions will vary depending on the project
because factors like facing planimetry to recover or width of air
chamber influence in the geometry of spacers used.

1. ESCUADRAS O MENSULAS DE ALUMINIO

El sistema de fijacion en los cantos de forjado y muros se realiza

mediante escuadras regulables de sustentacion y retencion

vamente, El material con el que estéan fabricadas es aluminio

e aleacion aluminio-m

. con tratamiento T-5.

Las dimensiones de las ménsulas variardn en funcion del p

realizar, ya que factores

omo la planimetria del paramento a recubrir

olaanchuraque sedefinaparala camara de aire definirdn la geometria

de los separadores a utilizar.

Bracket/ Escuadra
150x65x50-350x3-5 mm

Bracket/ Escuadra
100x65x50-350x3-5 mm

Bracket/ Escuadra
50x50x30-180x3 mm
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2. ALUMINUM PROFILES

Vertical profiles used in this system have a “T” and “L” shaped, and
are made of, like brackets, in extruded aluminum from aluminum-
magnesium-silica allow quality 6063 (Al Mg Si 0,5), with T-5
treatment. This kind of aluminum (6000 serial) is characterized by
having a good resistance to corrosion.

The geometrical and mechanical characteristics of the vertical

profiles are:

2. PERFILES DE ALUMINIO

0s perfiles verticales empleados en este sistema de

seccion en forma de “T" v "L, y estan fab s. al igual que las
escuadras, en aluminio extruido de aleacion aluminio-magnesio-silicio
de e S 0.5), con tratamiento T-5. Este tipo de
aluminio (serie 6000) se caracteriza por tener una buena resistencia

eometricas y mecanicas de los perfiles verticales

VERTICAL PROFILE CHARACTERISTICS/ CARACTERISTICAS DEL PERFIL VERTICAL

SECTION | PERIMETER | WEIGHT
SECCION | PERIMETRO
(mm?) (mm)

PROFILE
PERFIL

T 110X50X2 303.00 386.65 0.818

X AXIS/ EJEX

Y AXIS/EJEY

55.00 591 13.98 41.02 19.66 25.48

The tolerances are sought in the code UNE-EN 755-9 4,

(4) UNE-EN 755-9: Aluminum and aluminum alloys. Column, tubes and
extruded profiles. Part 9: Profiles, dimensional and form tolerances.

as

tolerancias se establecen enla norma UNE-EN 755-9

(4) UNE-EN 755-9: Aluminio vy aleaciones de aluminio. Barras, tubos v perfiles
extrufdos. Parte 9: Perfiles, tolerancias dimensionales y de forma.

T striated profile/ Perfil T estriado - 110x50x2 mm

SYSTEM COMPONENTS
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OUTER AND INNER HORIZONTAL ALUMINUM PROFILES

The geometrical and mechanical characteristics of the vertical

profiles are:

VERTICAL PROFILE CHARACTERISTICS/ CARACTERISTICAS DEL PERFIL VERTICAL

PROFILE
PERFIL

SECTION
SECCION
(mm?)

PERIMETER | WEIGHT

PERIMETRO
(mm)

PERFILES DE ALUMINIO HORIZONTALES EXTERIORES E

INTERIORES

Las caracteristicas geo

son:

X AXIS/ EJEX

métricas y mecanicas de los perfiles verticales

Y AXIS/EJEY

Csolrr:['ﬂgo 22171 208.08 0.599 2183 = 486 @ 1480 3577 @ 4310 1394
C‘fjgtb'lneuo 44933 412.00 1.213 2359 | 94467 4590 7089 = 7.98 = 1333
Externo 277.20 476.41 0.748 1577 = 1648 2438 @ 3602 @ 204 8.57
continuo
Grapa
. 188.80 235.40 0.510 15.71 3.26 13.14 20.42 1.41 8.64
interna (a)
Grapa interna 39.49 54.19 0.107 1098 | 000326 0.909 = 265 | 016146  6.394
lateral (b)
The tolerances are sought in the code UNE-EN 755-9 @, Las tolerancias se establecen enla norma UNE-EN 755-9
(4) UNE-EN 755-9: Aluminum and aluminum alloys. Column, tubes and (4) UNE-EN 755-9: Aluminio v aleaciones de aluminio. Barras, tubos y perfiles
extruded profiles. Part 9: Profiles, dimensional and form tolerances. extruidos. Parte 9: Perfiles, tolerancias dimensionales y de forma.
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OUTER AND INNER HORIZONTAL ALUMINUM PROFILES/ PERFILES DE ALUMINIO HORIZONTALES EXTERIORES E INTERIORES

Profile single and double i Perfiles continuos doble-simpl

0s'T

0s't
N
o
©

Continuous horizontal profile/ Perfil horizontal continuo

Profile external continuous/ Perfil externo continuo

SYSTEM COMPONENTS
COMPONENTES DEL SISTEMA

200

3.SPRINGS

It has a SELF-COMPENSING system by means of stainless steel
compression springs, which allow to assimilate the deformations
due to the expansion of the substructure, in addition these springs
contribute to support the own weight of the plate.

The springs are made of stainless Steel AISI 301.

Regulation complement/ Complemento de regulacién

3. MUELLE DE PRESION

SYSTEM COMPONENTS
COMPONENTES DEL SISTEMA

4. COMPLEMENTO DE REGULACION

4. COMPLEMENT OF LEVEL REGULATION

The REGULATION complement is a piece that by means of a screw
allows us to level the plates in the placement of the facade.

5. FIXATION ELEMENTS

FIXATION OF THE VERTICAL PROFILES TO THE BRACKETS
AND HORIZONTAL PROFILES WITH CLAMPS:

For fixing the vertical profile to the brackets used self-drilling
screws of a hexagonal head, DIN 7504K, made of stainless steel
A2/A4. The screws normally used are as follows:

e (6,3 mmy length L=25 mm. For fixed points of the support
brackets.

e (36,3 mm y length L=25 mm with a washer of EPDM. For
floating points of the support brackets.

. 26,3 mmy length L=25 mm. Horizontal profiles whit vertical
profiles

e  @48mm y length L=25 mm with a washer of EPDM. For
floating points of the retention brackets.

e @48mm y length L=16 mm. For horizontal profiles with
clamps

ASSEMBLY SEQUENCE INSIDE CLAMP WITH CONTINUOUS UNION

PROFILE

SECUENCIA DE MONTAJE DE LA GRAPA INTERIOR CON PERFIL DE

UNION CONTINUA

5. ELEMENTOS DE FIJACION
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FASTENING OF THE STAPLES TO THE VERTICAL PROFILES:

To fix the clips to the vertical profiles, extra-flat self-drilling
screws are used, made of A2 stainless steel with a diameter of
@4.2 mm and a length of L=14 mm.

FIXATION THE BRACKETS TO THE ENCLOSURE:

The definition of the type and number of anchorages for fixing the
brackets to the support is made depending on the base material
and the transmitted stress to it in each case. However, the anchors
normally used are:

° Expansive metal anchors in reinforced concrete slab (@8x90
mm or @10x90 mm), 2 units in the support bracket.
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e  Sometimes, it is necessary to anchor the support bracket
to areas where there is no concrete slab (some outlines of
windows, high-rise windowsills, cantilevers, overhangs...).
Faced with this situation, a nylon plug set is used, FL 10x901
mm, stainless A2, forming a screw DIN 571 8x100 mm
stainless A-2, a nylon plug FL 10x90 mm and a washer M-8
9021 stainless A-2.

° Depending on the type and strength of the enclosure, it may
be more appropriate and/or necessary the use of another
type of nylon plug or a chemical anchor with threaded rod
(consisting of a threaded rod 8x120 stainless A2, a sieve of
12x80 and polyester resin without styrene).

REGULATION COMPLEMENT SCREW:

DIN-933 Threaded screw Mé x 80 with hexagon head Complete
thread A2

DETAILED DRAWINGS OF ARKTECH FULL SYSTEM SECTIONS
PLANOS DETALLE DE SECCIONES DE ARKTECH FULL SYSTEM

HORIZONTAL SECTION/ SECCION HORIZONTAL
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1. Anchorage MTA 8x90 stainless A2

2. Aluminum bracket 150x65x60x3

3. Aluminum vertical profile T 110x50x2
4.Screw DIN 7504-K 6.3x25 stainless steel A2
5.Screw DIN 7504-K 4.8x16 stainless steel A2

6. External profile union Arktech Full System

7. Continuous profile double Arktech Full System
8. Insulation

9. Exterior cladding

1. Anchorage MTA 8x90 stainless A2

2. Aluminum bracket 150x65x60x3

3. Aluminum vertical profile T 110x50x2

4.Screw DIN 7504-K 6.3x25 stainless steel A2

5.Screw DIN 7504-K 4.8x16 stainless steel A2

6. Internal clamp Arktech Full System

7. Continuous profile (double or single) Arktech Full System
8. Insulation

9. Exterior cladding
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DETAILED DRAWINGS OF ARKTECH FULL SYSTEM SECTIONS
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VERTICAL SECTION/ SECCION VERTICAL

1. Anchorage taco-nylon set

VERTICAL SECTION/ SECCION VERTICAL

1.

Arktech Full System regulator

—_— = — == — — — — — 7 2. Aluminum bracket 50x50x60x3 2. Aluminum vertical profile T 110x50x2
: 3. Aluminum vertical profile T 110x50x2 3. Internal clamp Arktech Full System
| 4.Screw DIN 7504-K 4.7x25 stainless steel A2 with washer EPDM 4. External profile union Arktech Full System
5.Screw DIN 7504-K 4.8x16 stainless steel A2 5. Continuous profile double Arktech Full System
| 6.Screw DIN 7504-K 6.3x25 stainless steel A2 6. Space for the polyurethane adhesive (optional)
| 7. External profile union Arktech Full System 7. Exterior cladding

L war ]

CERRAMIENTO DE FACHADA

8. Internal clamp Arktech Full System

9. Single continuous profile Arktech Full System

10. Self-compensating spring of loads Arktech Full System
11. Insulation

12. Exterior cladding

1. Anclaje taco-nylon set

2. Escuadra de aluminio 50x50x60x3

3. Perfil vertical aluminio T 110x50x2

4. Tornillo DIN 7504-K 4.7x25 inox A2 con arandela EPDM
5. Tornillo DIN 7504-K 4.8x16 inox A2

6. Tornillo DIN 7504-K 6.3x25 inox A2

7. Perfil exterior Arktech Full System

8. Grapa interior Arktech Full System

9. Perfil continuo simple Arktech Full System

10. Muelle autocompensante de cargas Arktech Full System
11. Aislante

12. Revestimiento exterior

1. Anchorage MTA 8x90 stainless A2

2. Aluminum bracket 150x65x60x3

3. Aluminum vertical profile T 110x50x2

4. Screw DIN 7504-K 6.3x25 stainless steel A2
5.Screw DIN 7504-K 6.3x25 stainless steel A2 with washer EPDM
6.Screw DIN 7504-K 4.8x16 stainless steel A2

7. Internal clamp Arktech Full System

8. External profile union Arktech Full System

9. Continuous profile double Arktech Full System
10. Exterior cladding

11. Insulation

12. Arktech Full System regulator

1. Anclaje MTA 8x90 inox A2

2. Escuadra de aluminio 150x65x60x3

3. Perfil vertical aluminio T 110x50x2

4. Tornillo DIN 7504-K 6.3x25 inox A2

5. Tornillo DIN 7504-K 6.3x25 inox A2 con arandela EPDM
6. Tornillo DIN 7504-K 4.8x16 inox A2

7. Grapa interior Arktech Full System

8. Perfil exterior Arktech Full System

9. Perfil continuo doble Arktech Full System
10. Revestimiento exterior

11. Aislante

12. Regulador Arktech Full System

MECHANIZED DETAILS/ DETALLES MECANIZADO

1. Thedistance that separates the groove will always be 36 mm
on the inside of it, this can vary a few tenths depending on
the type of mesh. The interior clamp must always be securely
fastened.

2. The cutting depth shall be 4.5 mm perpendicular to the plate
table >= 6 mm.

3. The cutting depth shall be 3.5 mm perpendicular to the plate
table 5.6 mm.

4.  Grooves are inclined 45°.

5. The distance of the machining from the edge of the plate
determines the length of the joint.

6. The grooves will have a thickness of 3 mm always respecting
the inside dimension of the machining.

1. La distancia que separa las ranuras siempre serd de 36 mm
en la parte interior de la misma, esto puede variar algunas
décimas segln el tipo de malla. La grapa interior siempre tiene
que quedar bien sujeta.

2. Laprofundidaddelcorte siempre serdde 4.5 mm perpendicular
alatablaen placas de >= 6 mm.

3. Laprofundidaddelcorte siempre serdde 3.5 mm perpendicular
alatablaen placas de 5.6 mm.

Las ranuras estan inclinadas a 45°.
La distancia del mecanizado respecto al borde de la placa
determina la longitud de la huella.

6. Las ranuras tendrén un espesor de 3 mm siempre respetando

la cota interior del mecanizado.

N O N

. Regulador Arktech Full System

. Perfil vertical aluminio T 110x50x2

. Grapa interior Arktech Full System

. Perfil exterior Arktech Full System

. Perfil continuo doble Arktech Full System

. Espacio previsto para alojar el pegamento de poliuretano (opcional)
. Revestimiento exterior

Detail with important system dimensions

Detalle con las cotas importantes del sistema
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Most common joint lenght detail

Detalle de longitud de huella més comunes
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CERTIFICATIONS/ CERTIFICADOS

AWARDS/ DISTINCIONES

EMISSIONS DANS LAIR INTERIEUR)

AENOR

GESTION
DE LA CALIDAD

1509001

=

NormalizaciénEspafiola

'z NG

dugadl dos

SASO

QUALITY MARK

CE Marking declares conformity of our products with the technical and legal requirements
for safety/ Marcado CE que declara la conformidad de todos nuestros productos con los
requisitos legales y técnicos en materia de seguridad.

CCC Certificate that guarantees that out products meet the standard of radioactivity./
Certificado CCC que avala que nuestros productos cumplen con el estandar de radioactividad.

Certificate of content in COVs which states that our products are exempt and belong to type A./
Certificado del contenido en COVs que declara que nuestros productos estan exentos y son de tipo A.

LEED certificate that guarantees compliance with a set of rules on the use of strategies aimed
at sustainability in buildings./ Certificado LEED que avala el cumplimiento de un conjunto de normas
sobre la utilizacién de estrategias encaminadas a la sostenibilidad en edificios.

AENOR certification, for implementing and maintaining a Quality Management System for the following scope:
design, development, manufacture and marketing os ceramic tiles that meet fulfills the requirements of the following
standard I1SO 9001:2015 Registrer Number: ER-0498/2020./

Certificaciéon de AENOR, para la aplicacion y mantenimiento de un Sistema de Gestion de Calidad para el siguiente ambito:
disefar, desarrollar, fabricar y comercializar baldosas cerdmicas que cumplan los requisitos de

Norma ISO 9001:2015 Numero de registro: ER-0498/2020.

In compliance with UNE normative documents created in the Technical Committees
for Standardization of the Spanish Association for Standardization and Certification./
En cumplimiento con los documentos normativos UNE creados en los Comités Técnicos
de Normalizacion de la Asociacion Espanola de Normalizacion y Certificacion.

DAPcons certification, EPD ecolabeling programme for pioneering construction in Spain

which follows European guidelines and is regulated by ISO 14025 and 15804 standards./
Certificaciéon DAPcons, programa de ecoetiquetado de EPD de la construccion pionero en Espafa
que sigue las directrices europeas y regulado por las normas ISO 14025y 15804.

Technical Approval Document - DIT/ Documento de Idoneidad Técnica - DIT.

The AAl includes all environmental aspects, and other related aspects considered by the competent
environmental authorities, in accordance with basic state and corresponding autonomous legislation./
La AAl incluye todos los aspectos ambientales, y aquellos otros relacionados que consideren

las autoridades ambientales competentes, de acuerdo con la legislacién basica estatal

y las correspondientes autondémicas.

The quality and impartiality of the certification process, and the level of its requirements form
the basis of the technical added value of QB certification./ La calidad e imparcialidad del proceso
de certificacién y el nivel de sus requisitos constituyen la base del valor afladido técnico

de la certificacion QB.

NSF certification assures suppliers, retailers, regulators and consumers that an independent
organisation has reviewed the manufacturing process and determined that the product meets
specific standards of safety, quality, sustainability or performance./

La certificacién de NSF asegura a los proveedores, minoristas, entes reguladores y consumidores

que una organizacion independiente ha revisado el proceso de fabricacion y ha determinado

que el producto cumple con estédndares especificos de seguridad, calidad, sostenibilidad o desempefio.

A permit, issued by SASO, to use the Quality Mark on products, which verifies that the facility

has an effective management system that ensures production conformity with the General Technical Regulation,
granting procedure and Saudi standard specification./

Permiso, expedido por SASO, para utilizar la marca de calidad en los productos, que verifica que la instalacién

dispone de un sistema de gestién eficaz que garantiza la conformidad de la produccién con el Reglamento Técnico General,

el procedimiento de concesién y la especificacion de la norma saudi.
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QUALITY DOESN'T FEAR TIME

Arklam reserves the right to make changes in this catalogue for the benefit of the product and the
customer. All names, measures and benchmarks of the pieces are also available on the website, this
avoiding typographical error that may have occurred at the time of printing this catalogue. Due to printing
processes, the colors of the pieces represented, may have a slight variation from the original color.

In accordance with current legislation, the total or partial reproduction of this publication by any means or
procedure, computer processing or any form of transfer of the same without prior written permission of
the copyright holders are prohibited.

Allimages and content in this publication are the property of Saniceramic Group.

Saniceramic Group reserves all rights and, in particular, those of reproduction, distribution, public commu-
nication and transformation, even partial.

© 2020 Saniceramic Group. All rights reserved.

Arklam se reserva el derecho de introducir modificaciones en este catalogo en beneficio del producto y del
cliente. Todos los nombres, medidas y referencias de las piezas se encuentran también disponibles en nuestra
pagina web, evitando de este modo errores tipograficos que se hayan podido producir a la hora de imprimir
este catédlogo. Debido a los procesos de impresién, los colores de las piezas representadas, pueden sufrir una
leve variacion respecto al color original.

Quedan prohibidos, conforme a la legislacion vigente, la reproduccién total o parcial de esta publicacion por
cualqguier medio o procedimiento, el tratamiento informético o cualquier forma de cesién de la misma sin au-
torizacion previay por escrito de los titulares del copyright.

Todas las imégenes y el contenido de esta publicacion son propiedad de Saniceramic Group.

Saniceramic Group se reserva todos los derechos y, en particular, los de reproduccion, distribucion, comuni-
cacién publicay transformacion, incluso parcial.

© 2020 Saniceramic Group. Todos los derechos reservados.

www.arklam.es I arklam@arklam.es Together on social networks
Tel.: 0034 964 913 171 1| Fax.: 0034 964 657 426 Juntos en redes sociales
Ctra. de Alcora, Km. 7,5 1 12130 Sant Joan de Moro
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